
Wird	diese	Nachricht	nicht	richtig	dargestellt,	klicken	Sie	bitte	hier.
If	this	message	is	not	displayed	correctly,	please	click	here.

#7	WCC	NEWSLETTER

Heute	–	letzte	Möglichkeit	für	Abstracts,	die	im	Tagungsband	erscheinenBitte
beachten	Sie:	Die	Deadline	für	Abstracts	endet	heute	24	Uhr.

Today	-	last	chance	for	abstracts	to	appear	in	the	conference	proceedings.Please
note:	The	deadline	for	abstracts	is	today	24	o‘clock.

Programme	und	Touren	komplett	–	bitte	anmelden
Mit	dem	Vor-	und	Nachprogramm	haben	die	Touristischen	Dienstleister	Leipzigs	und	der	Region
ein	wunderbares	Angebot	zur	Abrundung	Ihrer	Reise	zur	WCC	nach	Leipzig	zusammengestellt.
Zudem	gibt	es	an	den	Konferenztagen	ein	tägliches	Programmangebot	für	Ihre	Begleiter:innen.
Auch	alle	Tourangebote,	die	Bestandteile	der	Konferenz	vom	30.	Mai	bis	3.	Juni	sind,	wurden
konkretisiert.
Bitte	beachten	Sie,	dass	alle	Angebote	nur	zustande	kommen,	wenn	die	angegebenen
Mindestpersonenzahlen	erreicht	werden.	Ebenso	gibt	es	Obergrenzen	in	den
Teilnehmer:innenzahlen.

Damit	steht	Ihrer	Komplett-Anmeldung	nun	nichts	mehr	im	Wege,	alle	Angebote	können	Sie	im
Rahmen	Ihrer	Registrierung	zur	Konferenz	buchen.	Bitte	melden	Sie	sich	alsbald	an,	damit	die
Hotelkontingente	genutzt	werden	können.	Wir	haben	Konkurrenz	–	zur	gleichen	Zeit	läuft	in
Leipzig	das	internationale	Wave	Gotik	Treffen.

Programs	and	tours	complete	–	please	register
With	the	pre-	and	post-program,	the	tourist	service	providers	of	Leipzig	and	the	region	have	put
together	a	wonderful	offer	to	round	off	your	trip	to	the	WCC	in	Leipzig.	In	addition,	there	will	be
a	daily	program	for	your	companions	on	the	conference	days.	All	tour	offers	that	are	part	of	the
conference	from	30	May	to	3	June	have	also	been	specified.
Please	note	that	all	offers	will	only	be	made	if	the	specified	minimum	number	of	participants	is
reached.	There	are	also	upper	limits	for	the	number	of	participants.

Now	nothing	stands	in	the	way	of	your	complete	registration.	You	can	book	all	offers	as	part	of
your	registration	for	the	conference.		Please	register	as	soon	as	possible	so	that	the	hotel
allotments	can	be	used.	We	have	competition	-	the	international	Wave	Gotik	Festival	is	running
in	Leipzig	at	the	same	time.

If	you	have	any	questions,	please	contact
Katja	Schmidt,	Participant	Management,	Kschmidt@eventlab.org,	or	
Kirsten	Boje,	Scientific	Organisation,	kirsten.boje@leipzig.de



Wenn	Sie	den	WCC-Newsletter	(an:	{EMAIL})	nicht	mehr	empfangen	möchten,	

Wasser	trifft	Kultur	–	Undine	im	Schauspiel	Leipzig
Neu:	Das	Musiktheaterprojekt	Undine	von	Anna-Sophie	Mahler	läuft	im	Schauspiel	Leipzig	–	eine
Empfehlung,	wenn	die	Bühne	wieder	offen	ist.	Timo	Metzkes	hat	die	Regisseurin	bei
Probearbeiten	getroffen,	das	Interview	sehen	Sie	hier.

Water	meets	culture	-	Undine	at	Schauspiel	Leipzig
Undine,	Anna-Sophie	Mahler's	music	theatre	project	is	running	at	Schauspiel	Leipzig	-	a
recommendation	when	the	stage	is	open	again.	Timo	Metzkes	met	the	director	during
rehearsals,	you	can	see	the	interview	here.

Messen	im	Januar	–	die	WCC	ist	mit	präsent*

Vakantiebeurs	Utrecht	vom	13.-16.	Januar	–	die	Leipzig	Tourismus	Marketing	GmbH	ist	vor	Ort.
CMT	Stuttgart	15.-23.01.	–	die	Leipzig	Tourismus	Marketing	GmbH	ist	vor	Ort.
boot	Düsseldorf	22.-30.01.	–	Inland	Waterways	International	und	die	Winto	GmbH	sind	vor	Ort.

Trade	fairs	in	January	-	the	WCC	is	also	present*
Vakantiebeurs	Utrecht,	January	13	-	16	–	Leipzig	Tourismus	Marketing	GmbH	will	be	present.
CMT	Stuttgart	January,	15	-	23	–	Leipzig	Tourismus	Marketing	GmbH	will	be	present.
boot	Düsseldorf	January,	22	-	30	–	Inland	Waterways	International	and	Winto	GmbH	will	be
present.

Kleine	Empfehlung	-	Weihnachten	&	Wasser
Oft	wird,	vor	allem	in	Mittel-	und	Osteuropa,	zu	Weihnachten	FISCH	serviert…	Die	Tradition	hat
ihren	Ursprung	im	Christentum,	hier	war	der	Advent	lange	Fasten	und	der	Verzehr	von	Fleisch
ausgeschlossen.	Noch	ein	Grund:	der	Fisch	ist	Symbol	im	Christentum.	Fisch,	griechisch
„ichthys“	(iχθύς),	enthält	in	den	Anfangsbuchstaben	die	Worte	„Jesus,	Christus,	Gottes	Sohn,
Erlöser“.	Auch	so	wurde	der	Fisch	zum	traditionellen	Weihnachtsmahl.
WASSEREIMER	neben	dem	Christbaum…	Damit	der	besinnliche	Weihnachtsabend	nicht	in	einer
Tragödie	endet,	ist	es	ratsam,	einen	gefüllten	Wassereimer	in	der	Nähe	des	Baumes	zu	haben,
sofern	Sie	echte	Kerzen	verwenden.	Am	gesündesten	aber	ist	ein	SPAZIERGANG	AM	WASSER
nach	einem	guten	Weihnachtsessen.

Einen	besinnlichen	Advent,	eine	wunderbare	Weihnachtszeit	und	einen	guten	Start
ins	Konferenzjahr	2022	wünschen	Ihnen
Die	Konferenz-Macher:innen	aus	Leipzig

A	small	recommendation	-	Christmas	&	water
Often,	especially	in	Central	and	Eastern	Europe,	FISH	is	served	at	Christmas...	The	tradition	has
its	origins	in	Christianity,	here	Advent	was	a	long	fast	and	the	consumption	of	meat	was
excluded.	Another	reason:	the	fish	is	a	symbol	in	Christianity.	Fish,	Greek	"ichthys"	(iχθύς),
contains	in	its	initial	letters	the	words	"Jesus,	Christ,	Son	of	God,	Redeemer".
This	is	also	how	the	fish	became	a	traditional	Christmas	meal.
WATER	BUCKET	NEXT	TO	THE	CHRISTMAS	TREE...	So	that	the	contemplative	Christmas	Eve	does
not	end	in	tragedy,	it	is	advisable	to	have	a	filled	water	bucket	near	the	tree,	provided	you	use
real	candles.	But	the	healthiest	thing	is	a	WALK	BY	THE	WATER	after	a	good	Christmas	dinner.		

A	reflective	Advent,	a	wonderful	Christmas	season	and	a	good	start	into	the
conference	year	2022	from
The	Conference	Makers	from	Leipzig

*	Änderungen	vorbehalten

*	Subject	to	change
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